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Kæru systkin, fla› eru mér
mikil og helg forréttindi a› fá
a› tala til ykkar í dag. Ég bi›

fless a› or› mín geti veitt ykkur li›
og or›i› ykkur hvatning.

fiótt líf okkar séu ólík, glímum vi›
a› minnsta kosti vi› einn sameigin-
legan vanda. Vi› ver›um öll a› tak-
ast á vi› mótlæti. fiau tímabil koma,
og stundum löng, a› líf okkar vir›ist
lí›a áfram átakalaust. En fla› vir›ist
vera e›li mannlegs lífs a› vellí›an
víkur fyrir vanlí›an, tímabilum gó›r-
ar heilsu l‡kur og ógæfan dynur yfir.
Einkum flegar gó›ir tímar hafa vara›
nokku› lengi getur sársauki e›a

missir efnislegs öryggis leitt til ótta
og stundum rei›i.

Rei›in stafar a› hluta til af fleirri
tilfinningu a› fla› sem gerist sé
óréttlátt. Okkur fer a› vir›ast hin
gó›a heilsa og fri›sæla öryggistil-
finning sanngjörn og e›lileg. En
flegar fla› hverfur getur vakna› til-
finning um óréttlæti. Jafnvel hug-
rakkur ma›ur sem ég flekkti grét og
í líkamlegri fljáningu sinni hrópa›i
hann til fleirra sem fljónustu›u
hann: „Ég hef alltaf reynt a› vera
gó›ur. Hvernig gat fletta gerst?“

fiessi sára flrá eftir svari vi› spurn-
ingunni „Hvernig gat fletta gerst?“
ver›ur jafnvel enn sárari, flegar bar-
áttan sn‡st um ástvini okkar. Og enn
erfi›ara vir›ist okkur a› taka flví fleg-
ar fleir sem fljást vir›ast saklausir. fiá
getur nau› okkar skeki› trú okkar á
raunveruleika elskandi og almáttugs
Gu›s. Sum höfum vi› sé› slíkar efa-
semdir hafa áhrif á heila kynsló›
manna á styrjaldar- e›a hörmungar-
tímum. Slíkar efasemdir geta vaxi› 
og brei›st út, flar til sumir snúa frá
Gu›i sem fleir saka um áhugaleysi
e›a grimmd. Og ef ekki er huga› 
a› flessum tilfinningum, geta menn

misst trúna á a› Gu› sé til.
Tilgangur minn í dag er a› full-

vissa ykkur um a› himneskur fa›ir
og frelsarinn lifa og a› fleir elska allt
mannkyn. Sjálf tækifærin sem vi› fá-
um til a› mæta mótlæti og flrenging-
um s‡na einlæga elsku fleirra. Gu›
gaf okkur gjöf jar›lífsins svo a› vi›
yr›um undir fla› búin a› taka móti
mestu allra gjafa Gu›s, sem er eilíft
líf. Andar okkar munu breytast. Vi›
förum a› flrá fla› sem Gu› flráir,
hugsa eins og hann hugsar, og ver›a
flannig undir fla› búin a› okkur sé
treyst fyrir óendanlegum ni›jum, a›
kenna fleim og lei›a gegnum pró-
fraunir og ala upp flannig a› fleir
ver›i hæfir fyrir eilíft líf í eilíf›unum.

Ljóst er a› til fless a› vi› getum
ö›last flá gjöf og fla› traust ver›ur
a› umbreyta okkur me› réttlátu og
erfi›u vali. Vi› ver›um undir slíkt
traust búin flegar vi› göngum í
gegnum erfi›a og flunga reynslu í
flessu lífi. fiá menntun hljótum vi›
a›eins flegar vi› flolum raunir, sam-
tímis flví a› fljóna Gu›i og ö›rum.

fiessi menntun felur í sér ógæfu
og hamingju, veikindi og gó›a
heilsu, hrygg› syndarinnar og gle›i
fyrirgefningarinnar. Sú fyrirgefning
fæst a›eins fyrir óendanlega fri›-
flægingarfórn frelsarans, sem hann
fær›i me› kvölum sem vi› fengjum
ekki afbori›, og sem vi› getum a›-
eins a› litlu leyti skili›.

fia› hughreystir okkur, flegar vi›
bí›um í örvæntingu eftir fleirri líkn
frelsarans og lofor›i, a› hann viti, 
af reynslu, hvernig lækna má okkur
og hjálpa. Mormónsbók veitir okkur
ákve›na fullvissu um kraft hans og
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huggun. Og trú á flá sta›reynd mun
veita okkur flolinmæ›i me›an vi›
bi›jum, vinnum og bí›um eftir
hjálpinni. Hann gæti hafa fengi› a›
vita me› opinberun hvernig hann
gæti hjálpa› okkur, en hann kaus 
a› læra fla› af eigin reynslu. Hér er
frásögn Alma:

„Og hann mun ganga fram og
flola alls kyns sársauka, flrengingar
og freistingar. Og svo mun ver›a, til
a› or›i› megi rætast, sem segir, a›
hann muni taka á sig sársauka og
sjúkdóma fólks síns. Og hann mun
lí›a dau›a til a› leysa helsi dau›ans,
sem fjötrar fólk hans. Og hann mun
kynnast vanmætti fless, svo a› hjarta
hans fyllist miskunn samkvæmt
holdinu, svo a› hann megi vita í
holdinu, hvernig fólki hans ver›ur
best li›sinnt í vanmætti fless. Nú veit
andinn alla hluti, en samt fljáist son-
ur Gu›s a› hætti holdsins til a› geta
teki› á sig syndir fólks síns og flurrk-
a› út lögmálsbrot fless í krafti frels-
unarverks síns. Og sjá, fletta er
vitnisbur›urinn, sem í mér er.“1

fiegar fli› finni› sannleikann 
um getu Drottins og gó›vild til a›
bjarga ykkur í raunum ykkar, getur
samt reynt á hugrekki ykkar og styrk
til a› standast. Spáma›urinn Joseph
Smith hrópa›i í angist í fangelsinu:

„Ó Gu›, hvar ert flú? Og hvar er
tjaldi›, sem hylur sk‡li flitt? Hversu
lengi munt flú halda a› flér hendi
flinni og hversu lengi mun auga flitt,
hi› hreina auga flitt, horfa frá hinum
eilifu himnum á rangindi flau, sem
fólk flitt og fljónar flínir eru beittir,
og eyra flitt daufheyrast vi› ákalli
fleirra?“2

Svar Drottins hefur hjálpa› mér
og getur hughreyst okkur öll á
myrkum stundum:

„Sonur minn, fri›ur sé me› sál
flinni. Mótlæti flitt og flrengingar
munu a›eins vara örskamma stund. 

Og ef flú stenst fla› vel, flá mun
Gu› upphefja flig í upphæ›um. fiú
munt fagna sigri yfir öllum óvinum
flínum. 

Vinir flínir standa me› flér og
fleir munu hylla flig aftur me› heitu
hjarta og hl‡jum höndum. 

Enn ert flú ekki sem Job. Vinir
flínir berjast hvorki gegn flér né saka
flig um afbrot, eins og fleir gjör›u
vi› Job.“3

Ég hef sé› trú og hugrekki
streyma frá vitnisbur›i um flann
sannleika, a› veri› sé a› búa okkur
undir eilíft líf. Drottinn mun bjarga
dyggum lærisveinum sínum. Og sá
lærisveinn, sem tekur raunum sínum
sem bo›i um a› flroskast og flannig
ver›a hæfur fyrir eilíft líf, hann getur
fundi› fri› í mi›ri baráttunni.

Ég tala›i n‡lega vi› ungan fö›ur
sem misst haf›i vinnu sína í núver-
andi efnahagserfi›leikum. Hann veit
a› hundru› flúsundir manna, einmitt
me› sömu menntun og hann, leita í
örvæntingu a› vinnu til a› framfleyta
fjölskyldu sinni. Hljó›látt traust hans
var› til fless a› ég spur›i hvernig
hann hef›i or›i› svo öruggur um a›
finna lei› til framfærslu fjölskyldunn-
ar. Hann sag›ist hafa sko›a› líf sitt til
a› vera öruggur um a› hann hef›i
gert allt sem hann gat til a› reynast
ver›ugur hjálpar Drottins. Greinilegt
var a› flörf hans og trú á Jesú Krist
leiddi hann til hl‡›ni vi› bo›or›

Gu›s flegar erfitt reyndist. Hann
sag›ist hafa uppgötva› tækifæri›
flegar hann og kona hans voru a›
lesa í Alma, flar sem Drottinn haf›i
undirbúi› fólki›, flannig a› fla› fyndi
fagna›arerindi› gegnum mótlæti sitt.

fii› minnist fless flegar Alma sneri
sér a› manninum sem leiddi fletta
fólk og sag›i a› fla› hef›i veri› of-
sótt og flví hafna› vegna fátæktar
sinnar:

„Og flegar Alma heyr›i fletta,
sneri hann sér vi› og horf›i beint
framan í hann og sá sér til mikillar
gle›i, a› flrengingar fleirra höf›u í
raun gjört flá au›mjúka og a› fleir
voru undir fla› búnir a› heyra or›i›. 

fiess vegna sag›i hann ekkert
frekar vi› hina í mannfjöldanum,
heldur rétti hann fram höndina og
hrópa›i til fleirra, sem hann sá og
sem voru raunverulega i›randi og
sag›i vi› flá: 

Ég sé, a› fli› eru› af hjarta lítillát-
ir, og blessa›ir eru› fli›, ef svo er.“4

Ritningin heldur áfram a› lofa flá
okkar sem hafa búi› sig undir mót-
læti á velmegunartímum. Mörg ykk-
ar höf›u trú til a› reynast ver›ug
fleirrar hjálpar sem fli› nú flarfnist
á›ur en ósköpin dundu yfir:

„ Já, sá sem sannlega au›m‡kir
sig og i›rast synda sinna og stendur
stö›ugur allt til enda, sá hinn sami
mun blessa›ur—já, miklu ríkulegar
blessa›ur en fleir, sem ney›ast til
au›m‡ktar vegna sárrar fátæktar
sinnar.“5

fiessi ungi ma›ur sem ég ræddi
vi› haf›i gert meira en a›eins a›
safna matvælum og smávarasjó›i til
mögru áranna, sem lifandi spámenn
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hafa vara› okkur vi› a› kæmu. Hann
tók a› undirbúa hjarta sitt til a›
reynast ver›ugur hjálpar Drottins,
sem hann vissi a› hann í náinni
framtí› myndi flarfnast. fiegar ég
spur›i konu hans, daginn sem hann
missti vinnuna, hvort hún hef›i
áhyggjur, svara›i hún gla›lega: „Nei,
vi› vorum a› koma af skrifstofu bisk-
upsins. Vi› grei›um fulla tíund.“ fia›
er of snemmt a› segja, en mér fannst
ég öruggur líkt og flau: „A› fletta
myndi ganga.“ Erfi›leikarnir veiktu
ekki trú fleirra; fleir reyndu á hana
og styrktu hana. Og fri›inn sem
Drottinn lofa›i hafa flau flegar fund-
i› mitt í storminum. Önnur krafta-
verk hljóta a› fylgja á eftir.

Drottinn lagar alltaf líkn sína a›
hinum flurfandi, a› hún styrki flá 
og hreinsi flá. Oft kemur hún me›
innblæstri um a› gera fla› sem gæti
virst mjög erfitt fleim sem hjálpina
flarfnast. Ein mesta raun lífsins er a›
missa ástkæran eiginmann e›a eigin-
konu. Hinckley forseti l‡sti sársauk-
anum flegar systir Hinckley var ekki
lengur vi› hli› hans. Drottinn flekkir
flarfir fleirra sem ver›a a›skildir frá
ástvini vegna andláts. Hann sá sárs-
auka ekknanna og flekkti flarfir
fleirra af eigin jar›neskri reynslu.
Kvalinn á krossinum ba› hann ást-
kæran postula sinn a› annast ekkj-
una mó›ur sína sem nú missti son
sinn. Hann finnur flarfir eiginmanna
sem missa konur sínar og flarfir eig-
inkvenna sem nú standa einar.

Flest flekkjum vi› ekkjur sem
flarfnast athygli. fia› snertir mig a›
heyra, eins og ég hef gert, um aldra›a
ekkju sem ég ætla›i a› heimsækja

aftur, sem fékk innblástur um a›
heimsækja unga ekkju og hugga
hana. Ekkjan sem flarfna›ist sjálf
huggunar var send til a› hugga a›ra.
Drottinn hjálpa›i og blessa›i tvær
ekkjur me› flví a› blása fleim í
brjóst a› hugga hvor a›ra. fiannig
hjálpa›i hann fleim bá›um.

Drottinn sendi hjálp á sama hátt
til hinna au›mjúku og fátæku í Alma
34, sem teki› höf›u á móti kennslu
og vitnisbur›i fljóna hans. fiegar flau
höf›u i›rast og snúist til trúar voru
flau enn fátæk. En hann sag›i fleim
a› gera fyrir a›ra fla› sem flau gætu
me› réttu tali› ofar eigin getu og
sem flau enn flörfnu›ust. fiau áttu
a› veita ö›rum fla› sem flau gætu
vonast eftir a› hljóta frá honum.
Me› fljóni sínum gaf Drottinn fless-
um fátæku trúskiptingum fletta erf-
i›a verkefni og ströngu reglu: „Ef
fli›, eftir a› hafa gjört allt fletta, snú-
i› hinum flurfandi frá e›a hinum
klæ›lausu og vitji› ekki hinna sjúku
og a›flrengdu, og gefi› ekki af flví,
sem fli› eigi›, til fleirra, sem flurf-
andi eru—ég segi ykkur, ef fli› gjör-
i› ekkert af flessu, sjá, flá er bæn
ykkar til einskis og gjörir ykkur ekk-
ert gagn, og fli› eru› sem hræsnarar
er afneita trúnni.“6

fietta kann a› vir›ast stór bón til
fólks sem sjálft var í mikilli flörf. En
ég veit um einn ungan mann sem
fékk innblástur um a› gera einmitt
fletta snemma í hjónabandi sínu.
Hann og kona hans komust naum-
lega af, á lágum launum sínum. En
hann sá önnur hjón sem voru enn
fátækari en flau. Hann veitti fleim
hjálp af naumum efnum sínum.

Me›an flau voru enn fátæk fundu
flau flá blessun fri›ar sem heiti› er.
Blessun velmegunar, langt umfram
heitustu drauma fleirra, kom sí›ar.
Og sá háttur, a› sjá um einhvern
flurfandi, einhvern me› minna e›a 
í kvöl, hefur ætí› haldist.

Enn er önnur raun, og ef vi›
stöndumst hana vel getur hún fært
okkur blessanir í flessu lífi og a› ei-
lífu. Aldur og veikindi geta reynt á
hin bestu okkar. Vinur minn fljóna›i
sem biskup flegar dætur mínar voru
enn heima. fiær ræ›a enn um hvern-
ig fleim lei› flegar hann gaf einfaldan
vitnisbur› sinn vi› var›eldana uppi 
á fjöllum. Hann elska›i flær og flær
vissu fla›. Hann var leystur af sem
biskup okkar. Hann haf›i fljóna› á›-
ur sem biskup. fieir sem ég hef hitt
og voru í flessari fyrri deild minnast
hans eins og dætur mínar gera.

Ég heimsótti hann ö›ru hverju 
á heimili hans til a› flakka honum 
og veita honum prestdæmisblessun.
Heilsu hans hraka›i smátt og smátt.
Ég man ekki allt sem hann fljá›ist af.
Hann flarfna›ist a›ger›ar. Hann var
me› stö›ugar kvalir. Alltaf flegar ég
kom og reyndi a› hughreysta hann
sneri hann bla›inu vi›. Ég var alltaf
sá sem huggun fékk. Hann var slæm-
ur í baki og fótum og var› a› nota
staf flegar hann gekk. Samt kom
hann í kirkju, sat alltaf nærri dyrun-
um svo a› hann gæti heilsa› me›
brosi fleim sem komu snemma.

Ég gleymi aldrei undruninni og
a›dáuninni sem ég fann flegar ég
lauk upp dyrunum heima hjá mér og
sá hann koma eftir heimkeyrslunni.
fia› var daginn sem vi› settum út
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tómu dósirnar okkar svo flær yr›u
hirtar. Ég haf›i sett flær út um morg-
uninn. En flarna var hann og dró
pokann me› dósunum upp hæ›ina
me› annarri hendi. Hann nota›i
stafinn me› hinni hendinni til 
jafnvægis. Hann veitti mér flá hjálp
sem ég flarfna›ist flótt hann flyrfti
enn meir á hjálp a› halda. Og hann
ger›i fla› brosandi og án fless a›
vera be›inn.

Ég heimsótti hann flegar hann
loks flarfna›ist umönnunar hjúkrun-
arfólks og lækna. Hann lá í sjúkrar-
úminu, enn kvalinn og enn brosandi.
Kona hans haf›i hringt í mig og sagt
mér a› honum væri a› versna. Vi›
sonur minn veittum honum prest-
dæmisblessun flar sem hann lá í
rúminu, tengdur slöngum og flösk-
um. Ég innsigla›i blessunina me›
lofor›i um a› hann hef›i tíma og
styrk til a› gera allt sem Gu› ætla›i
honum a› gera í flessu lífi, til a›
standast sérhverja prófraun. Hann
rétti út hönd sína og greip mína fleg-
ar ég sneri frá rúmi hans og ætla›i a›

fara. Ég undra›ist handstyrk hans
og rödd hans flegar hann sag›i: „Ég
ætla mér a› ná flví.“

Ég fór me› flá hugsun a› ég 
sæi hann aftur fljótlega. En síminn
hringdi á›ur en sólarhringur haf›i
li›i›. Hann var farinn á d‡r›legan
sta›, og flar mun hann sjá frelsar-
ann sem er dómari hans og ver›ur
dómari okkar. fiegar ég tala›i vi› 
útför hans, hugleiddi ég or› Páls 
er hann vissi a› hann færi til fless
sta›ar sem nágranni minn og vinur
var nú farinn til.

„En ver flú algá›ur í öllu, flol illt,
gjör verk trúbo›a, fullna fljónustu
flína. Nú er svo komi›, a› mér ver›-
ur fórnfært og tíminn er kominn,
a› ég taki mig upp. Ég hef barist
gó›u baráttunni, hef fullna› skei›i›,
hef var›veitt trúna. Og nú er mér
geymdur sveigur réttlætisins, sem
Drottinn, hinn réttláti dómari, mun
gefa mér á fleim degi. Og ekki ein-
ungis mér, heldur og öllum, sem
flrá› hafa endurkomu hans.“7

Ég tel víst a› nágranni minni hafi

sta›ist raunir sínar og muni fá dóm
sinn me› gle›i í hjarta. Ég ber vitni
um a› Gu› fa›irinn lifir. Hann setti
stefnuna fyrir sérhvert okkar, a› vi›
gætum slípast og fullkomnast og
veri› me› honum. Ég ber vitni um
a› frelsarinn lifir. Fri›flæging hans
gerir okkur mögulegt a› hreinsast 
ef vi› höldum bo›or› hans og
helga sáttmála okkar. Og ég veit af
eigin reynslu a› hann getur og mun
veita okkur styrk til a› rísa ofar sér-
hverri raun. Monson forseti er spá-
ma›ur Drottins. Hann hefur alla
lykla prestdæmisins. fietta er hin
sanna kirkja Drottins flar sem vi›,
ásamt honum, lyftum hvert ö›ru
og hljótum flá blessun a› sty›ja 
flá sem fljást me› okkur og hann
setur á lei› okkar. Í nafni Jesú
Krists, amen.
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